Exploring Cultural
|[dentity through Poetry

How many of you speak another language?



Why poetry”?

Sharing poetry in other languages / from other
cultures:

* empowers students and validates their
experience

* encourages students to explore their own
backgrounds and the intfluences that have
shaped them



Why poetry”?

Hearing poetry in other languages / from other cultures:

immerses students in the aural/oral tradition - and shows them
that you don't have to understand something to enjoy it

introduces students (and teachers!) to authors and poetic
traditions that they don't know anything about

can help to target stereotypes and misconceptions students
may hold about other cultures

serves as an antidote to the Anglo-centrism of current
educational policy
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The project

A range of activities to explore cultural identity and poetry as
aural/oral tradition:

* listening to readings of poetry in Latin and ancient Greek

* |listening to poems brought in by members of the class - In
other languages, dialects, representing different places

e group work to create a presentation on a poem of their choice
e creating a leaflet on a poet or poetic tradition

* writing poems that explore their own cultural identity and what
this means to them



Listening
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Opening of ‘Eugene

Onegin

Yangtze River’ by Su Shi

by Pushkin


https://www.youtube.com/watch?v=EHnakWOzXJk
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‘This Is Me’

Das bin ich

Wo komm ich her 7
Wo soll ich hin ?
Haben diese Fragen einen Sinr ?

Werd ich bleiben ?
Soll ivh gehen 7
Aber die Zeit wird nich stehen.

Ich Ein deutech,
Mein Pass istdeutsch ,

Melne Ernnerung sind nicht nur von Deutschland.

Da ist Cairo

Die Tlrkei

Aberich weill

All das macht mich frei .

Und die Erinnerungen fliegen varbei .

lch erinnere mich !

Die Idylle
Den Sonnenbrand
In den Hotels an dem Strand .

Niederlande,
Meine Freunde
Ich weifl das ich nichts versaumts

All das macht mich %
Das binich !

My poem is ebuui my Cultural ideniity not simply
beirg written in my passport .

My memories are who | am and what makes me me .

The mamories from al the countries | have lived i1 .
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Vreiheid

‘Freedom
—

Het dael Lot nog heel ver voor w.i_j
Maar al snel Rov iR dickterbi].
1CoCr Core Al vior °‘J DS pechd
Nu dgt et goal beter in beeld

o0 gespvasinireordd o oe bal,
B daw. optens 2w arote Rnal.
Hard agjuich vult de arona,
N Cnsllsy 0w sru njpus

Vrijingid is,
Fidsen

Al trappend door ket Landselap heon
Maar vast on zeker nict sileen
De Rowde wind door M'ij. naren
AL Jaren, aren e aren.

Mdens, beekies on rivieren,
Ook de geser van grote dicrew
De frisse Lusht bowondert mif
Hier voel ke mue Bijzonder vri |

wrijhid is,
Scnaatsen

Een it Lakew tedekt de grond
Wat ben LR eon groke DofRont!
B¢ rivigree 2ijn bevrorin,
Dat Ran mijn hart zeer bekoren,

IR treR mijw schamsen heed viug aawm.
Or er daw weer Vol voor t2aaam.
Sliplend over kel glades QJ'»
wint Ls dit toch een paradijc!

vrijhiel is,

Heocrey

Vrijiaid Le
Figtten

Vr'gh&.d .
Schartsen

vrijkeid is Nederdans

This poem is about the three things that | like to do in Holand: hockey (hockey),
fielsen (cycling) and schaatsen (ice skating). | also mentioned the freedom we

have in Holland.




